Гном-Полуэльф (А. Базаров)

О лордах, узбадах и королях
Часто встречаются вопросы: был ли Балин королем? как на кхуздуле называли гномьего короля?

Попробуем ответить на эти вопросы и досконально разобраться с гномьими владыками, иерархией повелителей и системой королевской власти у гномов, а также подобрать, реконструировать кхуздульские слова, обозначающие владык.

Сперва полезно было бы узнать сведения об иерархической системе в средневековой Европе, что могла служить прообразом для иерархии гномов Арды.
1. Общие сведения об иерархии дворянства и феодалов в Средневековой Европе
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Раннее Средневековье — формирование феодальной системы (V — сер. XI вв.):
Общая характеристика периода

Раннее Средневековье — это период становления феодальной системы. Западноевропейский феодализм сформировался в результате взаимодействия двух процессов — кризиса рабовладельческой системы и разложения общинного строя варваров. Этим обусловлено сочетание разных экономических укладов: рабовладельческого, патриархального (свободное общинное землевладение) и складывающегося феодального.

Формируется феодальная собственность на землю, свободные крестьяне-общинники попадают в зависимость от феодалов. Образуются основные классы феодального общества — землевладельцев и зависимых крестьян.

Этот период характеризуется низкой экономической активностью. Сельскохозяйственное производство и торговля находятся в упадке, доминирует натуральное хозяйство.

Раннефеодальные государства были относительно едиными. В границах этих государств происходил процесс этнической интеграции и формирования народностей, закладывались правовые и экономические основы средневекового общества.
Становление феодальных отношений

В период раннего Средневековья — начала становления средневекового общества — значительно расширяется территория, на которой идет образование западноевропейской цивилизации: если основу античной цивилизации составляли Древняя Греция и Рим, то средневековая цивилизация охватывает уже практически всю Европу.

Наиболее важным процессом в раннем Средневековье в социально-экономической сфере было становление феодальных отношений, стержнем которых явилось формирование феодальной собственности на землю. Это происходило двумя путями. Первый путь — через крестьянскую общину. Надел земли, которым владела крестьянская семья, переходил по наследству от отца к сыну (а с VI в. — и к дочери) и являлся их собственностью. Так постепенно оформлялся аллод — свободно отчуждаемая земельная собственность крестьян-общинников. Аллод ускорил имущественное расслоение в среде свободных крестьян: земли стали концентрироваться в руках общинной верхушки, которая уже выступает как часть класса феодалов. Таким образом, это был путь формирования вотчинно-аллодиальной формы феодальной собственности на землю, особенно характерный для германских племен.

Второй путь складывания феодальной земельной собственности и, следовательно, всей феодальной системы — практика земельных пожалований королем или другими крупными землевладельцами-феодалами своим приближенным. Сначала участок земли (бенефиций) давался вассалу только при условии несения службы и на время его службы, а сеньор сохранял верховные права на бенефиций. Постепенно права вассалов на пожалованные им земли расширялись, поскольку сыновья многих вассалов продолжали служить сеньору своего отца. Кроме того, важны были и чисто психологические причины: характер отношений, складывающихся между сеньором и вассалом. Как свидетельствуют современники, вассалы, как правило, были верны и преданы своему господину.

Преданность ценилась дорого, и бенефиций все чаще становился почти полной собственностью вассалов, переходя от отца к сыну. Земля, которая передавалась по наследству, называлась лен, или феод, владелец феода — феодал, а вся система этих общественно-экономических отношений — феодализм.

Бенефиций становится феодом к IX—XI вв. Этот путь становления феодальных отношений четко просматривается на примере Франкского государства, которое оформилось уже в VI в.
Формирование частной собственности на землю и вассалитет

Становление феодальной системы связано с возникновением и развитием различных форм феодальной земельной собственности. Племена варваров, захватившие римские территории и образовавшие на них свои государства, были оседлыми земледельцами, в конце V — начале VI в. частной собственности на землю у них еще не существовало. Земля принадлежала всем жителям деревни. Жители одной деревни составляли территориальную (сельскую) общину — марку. Каждой семье община выделяла земельный участок под пашню, а иногда и часть луга. Осенью, когда заканчивался сбор урожая, луга и все пахотные земли становились общими пастбищами. Леса, реки, пустоши, дороги также находились в общинном пользовании. Личная (частная) собственность общинника включала только дом, приусадебный участок, движимое имущество.

В конце VI — начале VII в. внутри общины происходит процесс имущественного расслоения и распределения общинной земли в частную собственность — аллод (от англ. all-, полный, od — владение).

Пути образования крупного землевладения были различными (захват, распределение, дарение). Чаще всего это были пожалования короля. Стремясь укрепить свою власть, короли раздают захваченные земли служилым людям в полную частную собственность. Это означало, что аллод можно было купить, продать, передать по наследству. Раздача аллодов приводила к сокращению земельного фонда и ослаблению власти короля. Поэтому в VIII в. в Королевстве франков провели аграрную реформу, по которой земельные владения стали передаваться в виде бенефициев, т.е. в пользование без права передачи по наследству и при условии несения военной службы. Бенефиций предоставлялся на срок несения службы и являлся условной частной собственностью. Однако постепенно срок владения бенефицием стал пожизненным. Вместе с землею служилые люди получали право осуществлять государственные функции — судебные, административные, полицейские, налоговые и другие по отношению к проживавшим на данной территории свободным держателям. Такое пожалование называлось иммунитетом.

Крупные землевладельцы также стали практиковать земельные пожалования своим подчиненным — вассалам. Образовалась система вассалитета — отношений личной преданности, скрепленной клятвой верности суверену. Вассалитет устанавливался только между свободными людьми. Так формировался слой мелких и средних феодалов, ставших основой военной организации, и ускорился процесс закрепощения крестьянства. Это привело к формированию иерархической структуры земельной собственности и властных отношений. В IX—X вв. пожизненный бенефиций постепенно превращается в наследственное земельное владение, или фактически собственность (лен, или феод). Укрепление власти феодалов необратимо вело к феодальной раздробленности, ослаблению королевской власти.

Формирование системы зависимости и социальная структура общества

Вместе с созданием ленной системы земельной собственности шел процесс формирования различных категорий зависимых крестьян. Оформление крепостной зависимости проходило по-разному. В одних случаях феодал подчинял себе крестьян с помощью прямого насилия. В других — крестьяне сами просили помощь и защиту (покровительство) у крупных земельных собственников (сеньоров). Это происходило ввиду тяжелого положения, в котором оказывались крестьяне из-за частых войн, произвола господ, многочисленных повинностей в пользу государства, разорявших хозяйство, неурожаев и других причин. Переходящий под защиту господина крестьянин попадал в личную, а, лишившись земли, и в поземельную зависимость и должен был выполнять в пользу своего сеньора определенные повинности.

Церковь и светские феодалы часто использовали систему договоров, когда крестьянин передавал им право собственности на свой надел, сохраняя при этом пожизненное право пользования этим наделом и обязуясь выполнять установленные повинности. Этот договор оформлялся письменно с указанием сроков пользования землей и повинностей. Собственник земли выдавал крестьянину грамоту, где содержалось обязательство не нарушать его прав.

Оформившаяся феодальная собственность на землю и связанная с ней система личной зависимости стала основой феодальной эксплуатации, внеэкономического принуждения зависимого населения. В то же время, следует отметить, что в Европе существовало определенное количество свободного крестьянства.

Признаком феодальной системы является деление общества на сословия. Дворянство и духовенство составляли высшее сословие. Крестьянство и городское население занимали подчиненное положение. Основным критерием сословного деления являлся юридический статус, определявший функциональные обязанности сословия в обществе. Дворянство выполняло военные функции, духовенство — религиозные, обязанность крестьянства — содержать высшие сословия. Городское население, в соответствии с правовым статусом, в средневековой иерархии занимало положение между высшим сословием и крестьянством. Самым многочисленным сословием являлось крестьянство. В XVI в. в Европе крестьянство составляло 90—95% совокупного населения, дворянство — не более 5%.

Дворянство и духовенство являлись держателями земли и представляли класс феодалов. Деление феодального общества на классы связано с правом собственности на средства производства и соответственно определяет два основных класса — феодалов и зависимое крестьянство. Принадлежность к сословию и таким образом к классу в феодальном обществе определялась по факту рождения, то есть была наследственной.

Чтобы вести жизнь рыцаря, надо было иметь средства жить, не работая. В Средневековье феодал – лишь тот, кто получает достаточный доход, чтобы содержать себя. Обычно этот доход обеспечивался землей. Феодал владеет поместьем, а так как честь не позволяет ему обрабатывать его лично, то он возлагает эту обязанность на своих держателей. Таким образом, феодал почти всегда эксплуатирует, по крайней мере, несколько крестьянских семейств. По отношению к этим держателям он – сеньор (по-латыни dominus, отсюда – испанское don). Обладание доходом есть практическое условие для того, чтобы быть дворянином. Но по размерам богатства между средневековыми феодалами существует резкое неравенство, на основании которого устанавливается ряд степеней, начиная с оруженосца и заканчивая королем. Современники очень ясно различали эти степени и даже отмечали их особыми именами. Иерархия этих степеней и есть средневековая «феодальная лестница».


Феодальная лестница

Высшие ступени феодальной лестницы занимают князья, обладающие титулом (короли, герцоги, маркизы, графы), суверены целых провинций, владельцы сотен деревень, способные приводить на войну несколько тысяч рыцарей.

Ступенью ниже на феодальной лестнице Средневековья стоят знатнейшие из дворян, обычно владельцы нескольких деревень, ведущие с собой на войну целый отряд рыцарей. Так как они не имеют официального титула, то их обозначают простонародными названиями, смысл которых не ясен и несколько растяжим; эти названия в разных странах различны, но употребляются как синонимы. Наиболее употребительные из них: барон – на западе, в Южной Франции и в нормандских странах, также сир, или сеньор – на востоке («барон» обозначает мужа, мужчину по преимуществу; «сир» – вождь и господин). В Ломбардии их называют капитанами, в Испании – «рикос омбрес» (ricos hombres, богатые люди). В Германии говорят «герр» (herr), что соответствует названию сеньор, в Англии – лорд; на латинский эти названия переводятся словом dominus (господин). Позднее их называли также баннеретами (bannerets), потому что, чтобы собрать своих людей, они прикрепляли к концу своего копья четырехугольное знамя (bannière).

Еще ниже на феодальной лестнице стоит вся масса древней знати – рыцари (французский шевалье (chevalier), немецкий Ritter, английский knight, испанский кабальеро (caballero), латинский miles), владельцы одного поместья, которое, в зависимости от богатства страны, состоит из целого села или из части его. Почти каждый из них служит какому-нибудь стоящему выше по феодальной лестнице крупному собственнику, от которого он получает поместье. Они сопровождают его в походах, что, однако, не мешает им воевать и на свой риск. Их называют иногда bacheliers, в Ломбардии – vavasseurs. Встречается и меткое название miles unius scuti, что означает – воин об одном щите, то есть рыцарь, не имеющий в своем распоряжении другого воина.

Таким образом, на средневековой феодальной лестнице можно различать четыре ступени, которые в общих чертах соответствуют современным военным чинам: князья, герцоги и графы – генералы, бароны – капитаны, рыцари – солдаты. Но в этой странной армии, состоящей из воюющих друг с другом отрядов, где ранг и положение на феодальной лестнице определяется богатством, совместная жизнь в конце концов настолько смягчает неравенства, что все, от генерала до слуги, начинают чувствовать себя членами одного и того же класса. Тогда дворянство окончательно складывается и тогда же оно окончательно замыкается и изолируется.

В XIII в. привыкают строго различать две категории людей: дворян, или благородных (gentilshommes), и недворян, которых во Франции называют hommes coutumiers (людьми обычая, coutume'a) или homme de poste (то есть potestatis – подвластными людьми); название roturier (разночинец) не употребляется в Средние века. Эти категории становятся строго наследственными. Дворянские семьи, принадлежащие к любой из ступеней феодальной лестницы, отказываются вступать в родство с потомками недворянских фамилий. Тот, кто не родился от дворянина, не может сделаться рыцарем, даже если он достаточно богат, чтобы вести жизнь рыцаря. Дочь недворянина не может выйти замуж за дворянина; тот, кто женится на ней, вступает в неравный брак и этим обесчещивает себя. Феодальные семьи не будут принимать его супругу, и к его детям дворяне не будут относиться, как к равным себе. Эта наследственность, менее строгая в документах предшествующих столетий, становится потом преобладающей чертой средневекового феодального общества и господствует вплоть до XVIII в. По мере того, как различия между дворянами сглаживаются, организованное в феодальную лестницу дворянство все более отдаляется от остальной части нации. Прочнее всего дворянский дух утвердился во Франции и Германии. В Испании, и особенно на юге, он слабее, вследствие соприкосновения с богатым населением мавританских городов, в Италии и, может быть, также на юге Франции – из-за могущества купеческого класса. В Англии, где военно-феодальные привычки рано исчезли, сквайр ничем не отличается от богатого крестьянина; здесь граница устанавливается гораздо выше – между лордами и остальной частью народа; привилегированный класс состоит лишь из высшей аристократии, которая очень малочисленна.
Система вассалитета

Важнейшей характеристикой средневекового западноевропейского общества была его иерархическая структура, система вассалитета. Во главе феодальной иерархии стоял король — верховный сюзерен и при этом часто лишь номинальный глава государства. Эта условность абсолютной власти высшего лица в государствах Западной Европы — тоже существенная особенность западноевропейского общества в отличие от действительно абсолютных монархий Востока. Даже в Испании (где сила королевской власти была вполне ощутима) при введении короля в должность гранды в соответствии с заведенным ритуалом произносили такие слова: "Мы, которые ничем не хуже тебя, делаем тебя, который ничем не лучше нас, королем, для того чтобы ты уважал и защищал наши права. А если нет — то нет". Таким образом, король в средневековой Европе — всего лишь "первый среди равных", а не всемогущий деспот. Характерно, что король, занимая первую ступень иерархической лестницы в своем государстве, вполне мог быть вассалом другого короля или папы римского.

На второй ступени феодальной лестницы находились непосредственные вассалы короля. Это были крупные феодалы — герцоги, графы; архиепископы, епископы, аббаты. По иммунитетной грамоте, полученной от короля, они обладали различными видами иммунитета (от лат. неприкосновенность). Наиболее часто встречающимися видами иммунитета были налоговый, судебный и административный, т.е. владельцы иммунитетных грамот сами собирали со своих крестьян и горожан налоги, вершили суд, принимали административные решения. Феодалы такого уровня могли сами чеканить собственную монету, которая нередко имела хождение не только в пределах данного поместья, но и вне его. Подчинение таких феодалов королю часто было просто формальным.

На третьей ступени феодальной лестницы стояли вассалы герцогов, графов, епископов — бароны. Они пользовались фактическим иммунитетом в своих поместьях. Еще ниже располагались вассалы баронов — рыцари. У некоторых из них также могли быть свои вассалы — еще более мелкие рыцари, у других — были в подчинении только крестьяне, которые, впрочем, стояли за пределами феодальной лестницы.

Система вассалитета была основана на практике земельных пожалований. Человек, получивший землю, становился вассалом, тот, кто ее давал,— сеньором. Земля давалась на определенных условиях, важнейшим из которых была служба на сеньора, обычно составляющая по феодальному обычаю 40 дней в году. Важнейшими обязанностями вассала по отношению к его сеньору были участие в войске сеньора, защита его владений, чести, достоинства, участие в его совете. В случае необходимости вассалы выкупали сеньора из плена.

При получении земли вассал приносил клятву верности своему господину. Если вассал не выполнял свои обязательства, сеньор мог отобрать у него землю, однако сделать это было не так-то просто, так как вассал — феодал был склонен защищать свою недавнюю собственность с оружием в руках. В целом, несмотря на кажущийся четкий порядок, который описывала известная формула: "вассал моего вассала — не мой вассал", система вассалитета была довольно запутанная, и вассал мог одновременно иметь несколько сеньоров.
2. Общие сведения об иерархии государств Арды, в том числе у гномов. Титулы правителей в государствах Арды:

Об иерархии эльфийских владык смотрите статью:

https://tolkien.su/forum/index.php/topic,23084.msg509644/topicseen.html#new
в «Этимологиях» сказано (LR:435):

*tāro king: only used of the legitimate kings of the whole tribes, as Ingwe of the Lindar, Finwe of the Noldor (and later Fingolfin and Fingon of all the exiled Gnomes). The word used of a lord or king of a specified region was aran (ár), Q haran. Thus Fingolfin taur egledhriur «King of the Exiles», but Fingolfin aran Chithlum «King of Hithlum».

*tāro «король» – использовалось для признанных королей целых племен, родов, как Ингвэ у линдар, Финвэ у нолдор (и позднее Финголфин и Фингон у всех нолдор в изгнании). aran (ár), Q haran – использовалось для королей отдельного региона. Так, Fingolfin taur egledhriur Финголфин - король Изгнанников, но Fingolfin aran Chithlum = Финголфин - король Хитлума.

Эльфийскими королями (king) названы Тингол, Финголфин, Трандуил, Амрот, Гил Галад, Ингвэ, Финвэ, Фингон, Финрод, Ородрет и др. Ородрет стал королем после смерти Финрода. Галадриель, Келеборн, Кирдан и Элронд предпочитали называть себя не королями, а лордами, повелителями (lord).

Слово «лорд, повелитель» Толкин использует для эльфов как:

а) синоним, эпитет эльфийских королей (Orodreth= king of Nargothrond = Lord of Nargothrond, UT 205, 207), 
б) для обозначения повелителей отдельных эльфийских земель, не названных точно королями (Кирдана, Келеборна), 
в) а также возможно для различных эльфийских сановников, дворян (Тургон послал «нескольких лордов из своей свиты» сопровождать Арэдель - Turgon appointed three lords of his household, WJ 318).
В ранних текстах упоминаются «таны» (thanes) Тингола/Тинвелинта (BOLT II/38, LB 13, 20 и др.) и «рыцари» Финрода, возможно, это вариант дворян, сановников  и эквивалент менее значительных дворян и феодалов – баронов, рыцарей, оруженосцев. 
Также упомянуты и «таны» Моргота (thane of Morgoth, LB 7), таном Моргота был Ту/Саурон (Thû, thane most mighty / neath Morgoth  LB 20). 
Есть «таны» и у энта Древоборода/Фангорна, повелителя леса Фангорн (He has a castle in the Black Mountains and many thanes – у него был замок в Черных горах и много танов, RS 410).

У людей: королями (king) названы короли Дола Бард, Бранд и Гирион, короли людей Видугавия и Бладортин, короли Рохана, Нуменора, Гондора и Арнора. Аранарт, сын короля Арведуи, после опустошения Арнора в изгнании отказался от титула короля. Также был Король Мертвых, горцев-клятвопреступников, подчинившихся Арагорну.
Арагорн, став королем Гондора, назван в Королевском письме (King's Letter) Сэму: Aragorn aran Gondor ar Hîr i Mbair Annui - Aragorn King of Gondor and Lord of the Westlands (Арагорн, король Гондора и правитель Западных земель (в поздней версии aran Gondor ar Arnor – король Гондора и Арнора). Арагорн назван aran (король местности) Гондора и Hîr (повелитель) Западных земель (пустошей Арнора). Возможно, Hîr обозначает официальный титул лорда (повелителя, вождя) дунэдайн.
Странно, что Арагорн назван aran (король местности или города), а не taur (король народа или клана), ведь он владел большой территорией с несколькими городами и многими народами. Но, возможно, или Толкин отбросил идею с двумя разными вариантами титулов королей (т.к. Этимологии написаны раньше по времени, чем ВК), или это относилось только к эльфийским королям.
Известно, что королями Гондора и Арнора стали потомки Исилдура и Анариона - сыновей Элендила, основателя Королевства нуменорцев-изгнанников, то есть королевство разделилось на две части, Гондор и Арнор, после смерти Элендила, Исилдура и Анариона, вместо того чтобы быть под властью одного наследника. Позже Арнор также разделился на три части, после смерти короля Арнора Эарендура, его сыновья разделили Арнор на королевства Артэдайн, Кардолан и Рудаур.
В Эсгароте правил выбираемый Глава (бургомистр, The Master of Lake-town).

Также у хоббитов Шира (Хоббитании) главой был тан (Thain), а также мэр (Mayor, на синдарине Condir  i Drann) главного города Хоббитании Michel Delving (Землеройска) и Глава Бакленда (Master of Buckland). В черновиках тан называется Shire-king (король Шира, сокращ. Shirking), а также Thane. Титул тана передавался по наследству по мужской линии. Но после того как 12-й тан Gorhendad Oldbuck перебрался в Бакленд, титул тана перешел династии Туков. Также были выборные ширрифы (Shirrif= "shire-reeve", окружной староста).
А у гномов? Кого называли королем, кого лордом, кто кем мог быть?
В 17-й главе «Хоббита» Даин 2-й Железностоп назван гномьим лордом (dwarf-lord), при жизни короля Торина.
В 18-й главе «Хоббита» сказано что Даин стал Королем под горой (после смерти Торина). Он же назван королем гномов в RS 210 (Dáin was still king of the dwarfs).
Лордами гномов названы гномы-кольценосцы, короли семи родов гномов в Заклинании Кольца во «Властелине колец»  (глава 2):

Three Rings for the Elven-kings under the sky, Seven for the Dwarf-lords in their halls of stone.
Также это повторено в РМ 276, RS 258 (Seven Rings of the Dwarf-lords of old).
Но в той же 2-й главе ВК они позже названы Гномьими королями (Seven the Dwarf-kings).

В «Утраченных сказаниях» гномьими лордами (владыками, Dwarf-lords) названы Наугладур из Ногрода (S 291, BOLT II -230) и Бодруит из Белегоста (Bodruith lord of Belegost, BOLT II -235). Наугладур назван королем Ногрода (Naugladur, the king of those places, Nogrod, BOLT I -225). Имя Naugladur может означать «король гномов» на номском (Gnomish) = Naugla “of dwarves or belonging to dwarves” «гномов» (PE 11: 59) + dur (tur) king «король» (РЕ 11/72) от TUR- power, control, mastery, victory (сила, власть, господство, победа).
Азагхал назван лордом (владыкой) Белегоста (Azaghăl Lord of Belegost, UT 98, S 236, WJ 143, SM 217).

Гимли упоминает гномьих владык Кхазаддума (the dwarflords of Khazad-dum’ – первоначально упоминались лорды (владыки) Уруктхарбун и Азанулбизар, см. RS 458, 465): In their day the dwarflords of Uruktharbun were more wealthy than any of the Kings of Men (В их день гномьи повелители Уруктхарбун были богаче чем любые короли людей).

Толкин также упоминает владык Кхазаддума в «Письмах»: Genealogy of Durin and the Dwarf-lords of Moria – генеалогия Дурина и гномьих владык Мории (L 177).
Балин назван лордом (lord, с маленькой буквы, «владыка»?) Мории (ВК 1т. 2 кн. гл. 5 стр. 418-419).
С большой буквы на стр. 420 там же (ВК 1т. кн.2 гл. 5, RS 443): Who comes hither to disturb the rest of Balin Lord of Moria – «кто пришел тревожить останки Балина, повелителя Мории».
TI 186, 191, 192, 200 Balin is Lord of Moria, Balin has set up his seat in the Chamber of Mazarbul. 'Balin Lord of Moria fell in Dimrill Dale: Балин (сейчас есть) – повелитель Мории. Балин сел на свое причитающееся место в Палате Мазарбул. Балин, повелитель Мории, пал в Долине туманных ручьев.
Глава из черновиков Толкина о приключениях Братства кольца в Мории так и названа Толкином: ‘The Lord of Moria» Повелитель Мории» (TI 176).
Гимли назван гномьим лордом, таким же лордом как Леголас и Арагорн (WR 300): 

Three lords shall come from the three kindreds  - Три лорда придут из трех родов
from the North at need by the paths of the dead - С севера по Пути мертвецов
elflord, dwarflord, and lord forwandréd, -  Эльфийский лорд, бродяг и гномов лорд
and one shall wear a crown on head. - Но лишь один корону понесет
Гимли после Войны Кольца  назван лордом Агларонда, Блистающих пещер (Lord of the Glittering Caves, см. Прилож. А к ВК). Леголас был принцем Лихолесья, сыном Трандуила. Из них именно королем стал действительно только Арагорн. Гимли королем гномов не стал, лишь правителем Агларонда, королем назван Торин Каменный Шлем. А Леголас – принц Лихолесья, сын Трандуила, не стал королем нандор, уплыл на Запад, править эльфами продолжал Трандуил. Здесь в этой цитате слово lord «лорд, повелитель» употреблено как эпитет «повелитель», или титул сановника, дворянина, а не как титул короля.
Глоин на Совете Элронда говорит о «наших вождях (Эребора)» (ВК т.1, кН. 2, гл. 2 стр. 316): the hearts of our chieftains (сердца наших вождей) – что очевидно относится к некоторому числу гномьих вождей Эребора того времени, очевидно, к неким лордам, сановникам, во множественном числе (поскольку Повелитель, Лорд Эребора был один – король Даин 2-й Железностоп).
Также в тексте «Относительно гномов» (WJ 205) сказано: их (гномов) короли и вожди (their kings and chieftains).

Упомянуто что у Малых гномов не было повелителей (Дети Хурина, стр. 121).
Трор, отец Траина назван наследником Дурина Древнейшего (heir of the Eldest of their race). Траин, сын Трора после Битвы Азанулбизар также назван наследником Дурина (Durin's Heir you may be, см. Прилож. А к ВК). 
На карте Трора также написано: Here of old was Thrain, King under the Mountain - Здесь в старину был Траин, Король под Горой. Также там на карте указано направление на Железные холмы и упомянут Даин. Эти надписи (о Даине и Траине, Короле под Горой), видимо, сделаны не Трором, и уже после битвы у Азанулбизар, т.к. при захвате Эребора Смаугом Королем под Горой был Трор, а Траин 2-й стал Королем после отречения или смерти Трора, и Даин 2-й стал повелителем Железных холмов после смерти в битве своего отца, Наина 3-го. Так как это иллюстрации в «Алой книге Западных пределов» Бильбо, карта «скопирована» Бильбо и надписи также мог добавить уже сам хоббит, в качестве пояснений для потомков.
Торин Дубощит стал наследником Дурина (Thorin Oakenshield became the Heir of Durin) после ухода Траина 2-го. То есть после добровольного сложения полномочий Траином.
Сказано о Дурине 7-м Последнем (РМ 278) как о наследнике рода Дурина, что вернулся в Морию (heir of that House that bore the name of Durin, and he returned to Moria).
У древа рода гномов Эребора в Приложении А к «Властелину колец» есть примечание, что звездочкой отмечены те, кто считались королями народа Дурина, в изгнании или нет. Отмечены Дурин 6-й, Наин 1-й, Траин 1-й, Глоин 1-й, Торин 1-й, Оин 1-й, Наин 2-й, Даин 1-й, Трор, Траин 2-й, Торин 2-й Дубощит, Даин 2-й Железностоп, Торин 3-й Каменный Шлем. [image: image1.png]* The names of those who were held to be kings of Durin’s Folk, whether in
exile or not, are marked so. Of the other companions of Thorin Oakenshield in the
journey to Erebor Ori, Nori, and Dori were also of the House of Durin, and more
remote kinsmen of Thorin: Bifur, Bofur, and Bombur were descended from
Dwarves of Moria but were not of Durin’s line. For $ see p. 1070.
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Также есть фраза Гендальфа о Торине Дубощите до его похода к Эребору (см. «Поход к Эребору», UT 417): Торин был весь в планах войны и битвы, как если бы он был действительно Королем Торином Вторым» (Thorin was all for plans of battle and war, as if he were really King Thorin the Second). Но ведь Торин уже был к тому времени королем, пусть и в изгнании?! 

Дурин назван лордом (владыкой?) Мории Гендальфом в переводе надписи на Вратах Мории (ВК 1т. 2 кн. гл. 4 стр. 397, RS 449): The Doors of Durin, Lord of Moria. Имеется в виду надпись на Вратах Мории со стороны Эрегиона. На вратах надпись на синдарине: Ennyn Durin Aran Moria. Врата Дурина, короля Мории. 

Так как сказано что Aran в синдарине – это эльфийский титул короля отдельного поселения в противовес королю рода, племени (taur), то возможно, что Aran Moria на надписи на Вратах Мории – это всё же эльфийский перевод фразы uzbad Khazaddûmu Lord of Moria – Владыка Мории. 
Правда, странно, что не употреблено слово taur «король народа», ведь Дурин был король народа Долгобородов. Но, возможно, или Толкин отбросил идею с двумя разными вариантами титулов королей (т.к. Этимологии раньше по хронологии, чем написание ВК), или это относилось только к эльфийским королям.
Ни Балин - повелитель Мории, ни Гимли – повелитель Агларонда, ни Наин 3-й - повелитель народа Железных холмов до Даина 2-го Железностопа, упомянутые как гномьи лорды, владыки на древе рода Дурина как короли не отмечены. 
Возможно, были градации титулов владык. Может, был просто титул Короля - вождя рода Дурина, наследника Дурина (Heir of Durin) – как аналог эльфийского taur (короля племени или народа), а был титул Короля под горой – Короля Кхазаддума, Эребора, когда гном был не просто король-вождь рода, а лорд, повелитель крупного и богатого поселения – аналог эльфийского Aran (король поселения). И, возможно, были просто лорды, повелители крупных поселений как Гимли - лорд Агларонда и Даин, Наин - лорды Железных холмов -  как аналоги герцогов Средневековья. Также возможно, что лордами могли называть и упомянутых Глоином «вождей нашего рода», то есть высоких сановников или гномов высокого происхождения из рода Дурина, попросту - дворян более низкого ранга – аналогов средневековых баронов, рыцарей, оруженосцев. Таких, как посол Глоин, отец Гимли.

Отсюда возможно, что слово lord «лорд, повелитель» (на кхуздуле uzbad) могло использоваться не только как эпитет «повелитель» для короля гномов, но и как обозначение лорда, повелителя гномьего поселения или гномьей земли. Лорд – правитель гномьего поселения (лорд Агларонда например) мог быть по функциям и титулу аналогом эльфийского лорда – повелителя, короля отдельной земли или города (например, короля Нарготронда, синд. Aran), и аналогом средневекового герцога – повелителя крупного владения, подчиняющегося только королю.
И возможно, что полный титул короля гномов включал не только титул короля рода, но и повелителя крупного, богатого поселения (Эребора, Мории). У Торина Дубощита тоже были свои чертоги в Синих горах, но, очевидно, не настолько значительные, чтобы ими гордиться, даже по сравнению с Железными холмами Даина Железностопа.

Также упомянуто, что Балин, когда пришел в Морию, занял свое «кресло» или «причитающееся место» в Летописной Палате (Balin has set up his seat in the Chamber of Mazarbul – см. ВК т.1 кн.2 гл. 4). Но нигде не упомянуто что он занял трон Дурина, короля гномов и правителя Мории. О Троне Дурина говорится в песни о Дурине, с упоминанием слова «трон» (ВК т.1 кн.2 гл. 4):
A king he was on carven throne – Он был король на резном троне
In many-pillared halls of stone  - в каменных залах со многими колоннами
With golden roof and silver floor, - с золотым верхом и серебряным полом
And runes of power upon the door. – И рунами власти над дверью
И в черновике (TI 184):

With gold and silver gleamed his hall, - его зал блестел и златом, серебром
When Durin's throne of carven stone – когда Дурина резной каменный трон 
Yet stood behind the guarded wall. – еще стоял за хранимой стеной
И Балин, став «лордом, повелителем» Кхазаддума, не стал королем гномов рода Дурина, ибо королем тогда был Даин, и он не отмечен на древе Дурина. Описание Летописной палаты, где был трон, а затем могила Балина не походит на описание тронного зала короля Дурина. Так что, возможно, что Балин стал не королем рода Дурина, а лордом-повелителем (герцогом) Мории.
Теперь относительно жития королей и их полномочий.
В Приложении А к ВК говорится что Трор, Король Эребора, в изгнании стал беден. 

Траин сказал после битвы у Азанулбизар сыну Торину Дубощиту: - «По крайней мере, мы отдали наше королевство за это. Пойдешь ли ты со мной обратно к наковальне? Или будешь просить хлеб у богатых дверей?» Возможно, имелись в виду двери поселения гномов Даина в Железных холмах. 
Это может означать то, что собственно титул короля, вождя рода Дурина не приносил никаких доходов, он не собирал налогов со всех гномов рода. Источником дохода короля служила его собственная земля. Когда король был владетелем земли и города, то ему полагалась часть от доходов подданных – налоги, пошлины, сборы. По сути, король кроме роли вождя племени был также и лордом поселения. 
В ответ на намерение Траина войти в Морию Даин Железностоп не повиновался ему (см. Приложение А к ВК), сказав: «Ты отец нашего народа, и мы пролили кровь для тебя, и сделаем это снова. Но мы не войдем в Кхазаддум».
И Даин повел народ своего отца обратно в Железные холмы.

Также не повиновался королю Даину и Балин, когда организовал поход в Морию: «Даин не дал (позволение?) уйти им вольно (по своей воле?)» - Dáin did not give leave willingly (ВК т.1 кн.2 гл.2 стр. 315), но «Балин взял Ори и Оина и многих из нашего народа, и они пошли на юг». 
Впрочем, в черновиках (RS 391) в тексте говорится: Dáin was not willing to leave the Mountain and the tomb of Thorin, but he allowed Balin to go – Даин не имел желания покидать Гору и могилу Торина, но он позволил Балину идти. То есть Даин таки позволил Балину идти и основать колонию в Мории.
Возможно, это означает, что король рода был «первый среди равных», первый лорд среди других лордов, по линии наследования, по рождению. Но не намного выше других лордов, которые были ему почти равны. Как и аналоги в истории Средневековья, например, король Испании, которому гранды говорили (см. выше): «Мы, которые ничем не хуже тебя, делаем тебя, который ничем не лучше нас, королем, для того чтобы ты уважал и защищал наши права».
А другие лорды были его вассалами. Он мог попросить их пойти на войну с орками за оскорбление главы рода, проливать кровь за честь рода, но на рискованные и безрассудные предприятия наподобие сражения с балрогом в Мории – лорды имели право не повиноваться его воле. Возможно, там имело место также то, что Мория – вотчина лично самого короля рода, и он должен отвоевывать её сам, а не всем родом. И лорды могли сами принимать определенные решения – идти отвоевывать Морию сами, без согласия короля.
Трор передал перед уходом в Морию гномье кольцо сыну Траину. Значит ли это то, что с кольцом он передал и власть?

В «Истории Хоббита» (1-е изд., 2-й том, стр. 702) Рэтлиф размышляет о престолонаследии у гномов и предполагает, что корона короля рода Дурина могла передаваться не по прямой линии от отца-короля сыну-королю, а после смерти короля новым королем мог быть выбран достойнейший из близких родственников короля. Этот вывод исходит из того, что смерть Фили и Кили была добавлена в текст «Хоббита» позже, на стадии машинописного текста, видимо, чтобы избежать недоразумений – почему корону получил дальний родственник Даин, а не более близко родственные Торину Фили или Кили.
После гибели Торина королем стал Даин 2-й Железностоп (см. Прилож. А к ВК), поскольку также был полноправным наследником Торина как кузен (двоюродный брат) и так как привел армию к Эребору на выручку Торину.

В черновиках Приложений к «Властелину колец» (РМ 275) Траин 1-й, сын Наина 1-го назван «королем по наследству» (Thráin Náin's son, the king by inheritance). 

Уточнено также (РМ 276), что Торин Дубощит был «последним из прямой линии рода Дурина» (Thorin Oakenshield, last of the direct line of Durin). И когда прямая линия пресеклась, корона перешла к Даину Железностопу.
Очевидно, что могли быть короли не по прямому наследованию, что шло по прямой мужской линии от отца к старшему сыну. Когда прямая линия наследования пресекалась, тогда гномы могли выбрать нового короля из близких родственников королевского рода, наиболее достойных или отличившихся. 
Торин Дубощит также назван наследником Дурина (Thorin Oakenshield became the Heir of Durin) после ухода Траина 2-го. То есть после добровольного сложения полномочий Траином.
Возможно, что власть могла передаваться и при добровольном отречении короля, не только после его смерти. 
Однако Толкин утверждал в письме, что «dwarf-kings don't abdicate - гномьи короли не отрекались» (НН1/749, 753, 757).
Также можно вспомнить о том, как карлик Мим заявил Хурину свои права на Нарготронд: «гномы вырыли залы Нулуккхиздина и я вернулся, чтобы забрать своё, так как я последний из своего народа» (S 284). Возможно, это означает, что повелителем поселения мог стать гном и не из царского рода, если в племени более не осталось гномов царского рода. Но также возможно, что все гномы Дома Дурина были в какой-то степени родства с Дурином, т.к. за долгие годы могли переродниться друг с другом все родственники, близкие и дальние, всех Дуринов. И изначально в роде Дурина был только сам Дурин как Праотец и лишь много позже, когда Праотцы (и Праматери) других родов гномов родили детей, многие гномы из других родов перешли в племя Дурина.
Стоит отметить, что на рисунке Толкина “Разговор со Смаугом» горшки с золотом в зале Эребора, где восседал дракон Смауг, помечены двумя рунами (( (th th) и тенгваром написано gold … Thráin. Слово посредине загорожено лестницей, но очень похоже на Th(r)ór (Thrór?) – итого gold Thrór Thráin. В предисловии к «Хоббиту» Толкин писал что эти две руны – инициалы Трора и Траина (Thror, Thrain). Такие же две руны отмечены на карте Трора. Руны th th присутствуют и на карте, и на горшке с золотом в Эреборе – значит это аутентичная гномья надпись. Также в письме Толкин упоминает что эти инициалы идентичны инициалам Трора и его отца Трюма Чернополохоборода (Thror, Thrym Thistlebeard) – см. НН1/ 757.
Наличие в надписях в Эреборе и на карте инициалов и Трора (Короля под горой в момент захвата Эребора Смаугом), и его сына Траина, возможно говорит, что определенной властью в гномьем королевстве мог обладать не только сам король, но и его наследник, принц. Возможно, они правили некоторое время вдвоем. Так как, при долгой жизни гномов, наследник мог вступить на престол после смерти короля уже в солидном или даже преклонном возрасте. 
В РМ 300 сказано: Balin was claiming to be the descendant and successor of the former Lords of Moria - Балин заявил права на то, чтобы быть потомком и наследником древних Лордов (Повелителей) Мории. Но это слова Кристофера Толкина, неизвестно – отражают ли они мнение его отца, Джона Толкина, да и точный их смысл неясен. Возможно, что Балин мог бы претендовать на титул короля рода Дурина после смерти Даина 2-го Железностопа, как потомок Дурина и владетель Мории, ленного владения древних гномьих королей. Вряд ли он был «бунтовщиком», Глоин упоминает о нём без негативной оценки, и Гимли тоже. Никаких сведений о притязаниях Балина немедленно занять трон Короля рода Дурина, вместо Даина Железностопа, нет.
3. Общие сведения об этимологии слов, обозначающих правителей в земных языках
По материалам Википедии:

Царь (от цьсарь, цѣсарь, лат. caesar, др.-греч. καῖσαρ) — один из славянских титулов монарха, обычно ассоциирующийся с высшим достоинством императора. Первым правителем, принявшим титул «царь», был болгарский князь Симеон I в X веке. 
Caesar (цезарь или кесарь) — обязательная часть титула римских императоров  времён  Римского государства и позднее  —  Западной Римской империи  и  Восточной Римской империи, происходящая от имени Юлия Цезаря и отражающая таким образом преемственность власти императоров от него. Интересно, что у самих римлян титул «цезарь» не соответствовал понятию «царь», который у римлян именовался лат. rex. 

Латинское Caesar было позаимствовано в качестве титула верховного властителя соседними с римлянами народами — напр. готское, а затем немецкое kaisar, балканское car, русское «цесарь», «кесарь» и собственно «царь».

Слово цесарь пришло в праславянский через  готское  kaisar. В праславянском звучало как  *cěsarь, затем сократилось до цьсарь, и затем царь (аналоги такого сокращения известны в германских титулах, например, швед. kung и англ. king из kuning); точная датировка этих изменений затрудняется тем, что это слово записывалось обычно под титлом (црь или цсрь, что не говорит о реальном произношении). В современном  украинском, белорусском,  болгарском,  македонском  и  сербском языках — «цар». В письменных памятниках это славянское слово известно с 917 года, при болгарском царе Симеоне. Он был первым правителем, который принял титул «царь». Первая надпись с словом «царь» — это  преславская  надпись, эпитафия придворного  чергубыля Мостича.

Первоначально оно использовалось славянами для обозначения римских  и  византийских  императоров  (отсюда славянское название византийской столицы — Цесарьградъ, Царьградъ); с развитием книжности этим термином стали обозначать также древних владык, известных из исторической и церковной литературы, например, правителей  Израиля  и  Иудеи: царь Давид, царь Соломон (переводя таким образом греческое слово βασιλεύς). Слово «цесарь» также использовалось для обозначения германского императора. После  монголо-татарского нашествия  на  Руси  царский титул стал прилагаться к правителям  Золотой орды, а после её распада к правителям всех татарских ханств.

Среди славянских стран титул  царь  носили правители Болгарии в 893—1014, 1185—1396, 1908—1946 и Сербии в1346—1371.

Книжная традиция называть «царями» древних правителей сохранилась в русском языке до наших времен (также в некоторых других славянских языках). В русском словоупотреблении XIX века, особенно простонародном, этим словом подчас обозначали монарха вообще.

Царь — основной титул монархов Русского государства с 1547 по 1721 год. Первым царём был Иван IV Грозный, а последним Пётр I Великий.

Неформально этот титул (в виде «цесарь», а затем и «царь») спорадически употреблялся правителями Руси, начиная с XI века и систематически со времён Ивана III (в основном при дипломатических сношениях). Наследовавший Ивану III Василий III довольствовался старым титулом великий князь. Его сын Иван IV Грозный по достижении совершеннолетия короновался как Царь Всея Руси (1547). В 1721 Пётр I принял в качестве основного титул император. Неофициально и полуофициально титул «царь» продолжал употребляться до свержения монархии в феврале-марте 1917 (в частности, в государственном гимне; слово, если оно относилось к российскому монарху, полагалось писать с заглавной буквы). Кроме того, титул входил в официальную полную титулатуру в качестве титула владетеля бывших Казанского, Астраханского и Сибирского ханств, а затем и Царства Польского.

Территория, которая находится под управлением царя, называется царство.

Коро́ль (лат. rex, фр. roi, итал. re, англ. king, нем. König) — титул монарха. Глава королевства. Обычно наследственный, но иногда выборный.

В русском языке слово «король» образовалось от имени короля франков Карла Великого. При этом в европейских языках слову «король» полностью соответствуют германоязычные «конунг» (в славянских наречиях ставшее словом «князь») - «кёниг» - «кинг» и романоязычные «рекс»-«руа»-«регис» (более древнее по происхождению и значащее «правитель»). Являясь заимствованием для славянских языков, слово «король», как правило, отождествляется с католической верой и западной преемственностью в общем. В Европе до 1533 года титул короля даровался папой римским, что де-факто признавалось и православными монархами. Единственными представителями  восточнославянской  государственности, официально носившими титул короля, были Даниил Галицкий и его потомки, а также Миндовг, правитель преимущественно восточнославянского по населению Великого Княжества Литовского, которые получили право на королевский титул от папы римского Иннокентия IV.

В книжной традиции закрепился обычай нехристианским правителям и монархам древности давать титул «царь» (например, цари Древнего Египта и цари Армении) или оставлять титулы, используемые их культурами, такими как эмир, султан, ван, хан, шах, малик и проч. (при условии не слишком «экзотического» их звучания).

Однако в XX столетии при заметном участии англоязычной культуры ряд вновь появившихся государств стал именоваться «королевствами» и в русском языке, за исключением Японии, где монарх носит титул «император», Кувейта и Катара, где он именуется «эмир», Омана и Брунея, где он именуется «султан», а также многих несуверенных государств. Примерами могут служить короли Саудовской Аравии, Иордании, Марокко, которые по-арабски титулуются маликами.

Английское «king» произошло от среднеанглийского  king, kyng «король», древнеанглийского cyng, cyning (“king” – «король»), от прагерманского  *kuningaz, *kunungaz (“king”), kin «род» +‎ -ing (-ий, оконч. прилаг.) . Родственно шотл. king, сев. фризск. köning, зап. фризск.  kening, голл.  koning, нижнегерманск.  Koning, Köning, немецк.  König, датск.  konge, шведск. konung, kung, исл. konungur, kóngur.

Князь — глава феодального монархического государства или отдельного политического образования (удельный князь) в IX-XVI веках у славян и некоторых др. народов; представитель феодальной аристократии; позднее — высший дворянский титул, в зависимости от важности приравниваемый к принцу или к герцогу в Западной и Южной Европе, в Центральной Европе (бывшей Священной Римской империи) этот титул именуется фюрст, а в Северной — конунг. Термин «князь» используется для передачи западноевропейских титулов, восходящих к princeps и Fürst, также иногда dux (обычно герцог).

Великий князь/княгиня — в России дворянский титул членов царской семьи.

Первоначально князь был племенным вождём, возглавлявшим органы военной демократии. Древнейшее качество князя как старейшины рода отложилось в русской свадебной лексике, где новобрачные (условные основатели рода) именуются «князем» и «княгиней». Затем князь постепенно превратился в главу раннефеодального государства.

Функции князя:

•
Судебная — князь лично председательствовал на гласном суде, также взимал судебные штрафы (виры). А его дружину можно считать аналогом судебных исполнителей.

•
Военная — организация нападения и защиты племени. В древнерусском обществе высоко ценилась военная храбрость князя.

•
Религиозная — в языческое время князья являлись инициаторами и организаторами жертвоприношений, что связано с развитием у слова «князь» значения «священник» в чешском и польском (ср. ксёндз).

Княжеская власть, сначала чаще всего выборная, постепенно становится наследственной (Рюриковичи на Руси, Гедиминовичи и Ягеллоны в Великом княжестве Литовском, Пясты в Польше, Пржемысловичи (?) в Чехии и т. д.).

Князья, являвшиеся главами крупных феодальных государственных образований на Руси и в Литве, назывались великими князьями (в некоторых странах, например, в Хорватии (с 925-го г.), Польше (с 1025-го), Чехии (c 1198-го), Сербии (с 1217-го), Галицко-Волынском княжестве (с 1254-го), князья — главы феодальных монархий — приняли титул королей).

С образованием централизованного государства удельные князья постепенно переходили в состав великокняжеского (с 1547 — царского) двора в Московском княжестве (царстве) и королевского двора в Польско-Литовском государстве.

В России до XVIII века звание князя было только родовым. С начала XVIII века титул князя стал также жаловаться царём высшим сановникам за особые заслуги (первый пожалованный князь — А. Д. Меншиков).

При этом существовали следующие виды князей:

•
великий князь — сын, брат, внук, а в 1797—1886 также правнук и праправнук императора в мужском поколении. Титуловался «Ваше Императорское высочество».

•
князь императорской крови — правнук и праправнук императора (до 1797 и после 1886); обладал правом на титул «Ваше высочество» 

•
светлейший князь — титул жаловался по воле императора; его также имели младшие сыновья правнуков императора и их потомки по мужской линии. Титуловался «Ваша светлость»;

•
сиятельный князь — «природный» князь, имевший право на титул как потомок удельных или великих князей. Титуловался «Ваше сиятельство», в гербе имел княжескую шапку с горностаевым околышем над бархатной с горностаями сенью.

Княжеский титул (вместе с другими дворянскими) отменён декретом ВЦИК «Об уничтожении сословий и гражданских чинов» от 10 ноября 1917.

Также в ряде случаев в русском языке титулом «князь» заменяют некоторые специфические титулы, которые примерно равны с княжеским: жупан  (правители балканских славян),  господарь   (правители  Молдавии  и  Валахии), домнитор  (правители  Объединённого княжества Валахии и Молдавии), тавади  (феодальные князья в  Грузии), мтавар  (правители  Абхазского,  Гурийского,  Мегрельского  и  Сванского  княжеств/самтавро) и  т. д.

Слово «князь» (праславянское *kъnęzь) — древнее общеславянское заимствование и восходит к древнегерманскому корню *kun-ing- (-зь по третьей (прогрессивной) палатализации, -g- сохранялось в образованиях вроде княгыни), этого же происхождения германские слова König, king 'король', скандинавское «конунг» — термин для обозначения старейшины рода.

Противоположная точка зрения, предложенная Ш. Ондрушем в 1977 г., об обратном направлении заимствования (из предполагаемого слав. *kun-ingo- 'торчащий, выдающийся', от kъnъ, как в польск. устар. kien 'пень, колода', словинс. kno 'рукоять весла', рус. конец в германские языки) в науке признания не получила.

Происходит слово «князь» от праслав. *kъnędzь, от кот. в числе прочего произошли: стар. слав. кънѩѕь (ἡγεμών, ἄρχων, βασιλεύς, κόμης;), русск. князь, укр. князь, болг. кнез «старейшина», сербохорв. кне̑з «князь», словенск. knȇz «граф, князь», др.-чешск. kněz, словацк. kňaz «священник», польск. ksiądz — то же, в.-луж. knjez «господин, священник», н.-луж. kněz «господин, священник», 

Праслав. *kъnędzь заимств. из прагерм. *kuningaz или готск. *kuniggs, др.-в.-нем. kuning, производного от kuni «род», откуда и фин., эст. kuningas «король». 
Лорд (англ. Lord — господин, хозяин, владыка) — дворянский титул в Великобритании.

Первоначально этот титул использовался для обозначения всех принадлежащих к сословию феодалов-землевладельцев. В этом значении лорд (фр. seigneur «сеньор») противостоял крестьянам, жившим на его землях и обязанных ему верностью и феодальными повинностями. Позднее появилось более узкое значение — «лорд манора», держатель земель непосредственно от короля, в отличие от рыцарей (джентри в Англии,  лэрды в Шотландии), которые владели землями, принадлежащими другим дворянам. 
Согласно Оксфордскому словарю английского языка, этимология слова lord «лорд, повелитель» от среднеангл. lord и lorde (с 15-го века), от раннего (14-го века)  lourde и др. lowerd, louerd, loverd, и laford; от др. англ. hlāford и hlāfweard, of hlāf (“bread, loaf” – хлеб, буханка хлеба) +  weard  (“ward,  guardian, keeper” – страж, хранитель) – "loaf-ward" или "bread keeper" «хранитель хлеба»; по традиции германских племен – вождь снабжал едой свой народ.
Тан (англ. thane [θeɪn]) — исторический дворянский титул в Средние века в Шотландии: рыцарь, феодал, глава клана, шотландский лорд. Также тэн (thegn) в Скандинавии и англо-саксонской Англии. Дворянин, благородный муж в донорманнской Англии, примерно соответствующий барону.
Словом тан пользовались в Шотландии вплоть до XV века для обозначения феодала, наследника короны. У Шекспира, например, Макбет говорит о себе: «Гламисский и кавдорский тан! А дальше венец!». 
от среднеангл. thane, thein, theign, от др. англ. þæġn, þeġen, þegn, от прагерманск. *þegnaz (“man, warrior” – муж, мужчина, воин), от праиндоевропейск. *teke- (“to give birth” - рождать); родственно голл. degen, нем. Degen, др. норв. þegn и др. греч. τέκνον (téknon, “child” дитя).
Англо-русский словарь.  Мюллер В.К. 24-е изд. - М.: Русский язык, 1995:

lord 1. сущ.  1)  господин,  владыка,  повелитель;  властитель;  феодальный сеньор; lord of the manor - владелец поместья; the lord of the  harvest  -  а) фермер, которому принадлежит урожай; б) главный жнец; - lords of  creation  2) лорд, пэр; член палаты лордов; the Lords spiritual - епископы -  члены  палаты лордов; the Lords temporal - светские члены палаты лордов; my  lord  -  милорд (официальное обращение к пэрам, епископам, судьям верховного  суда).

king 1. сущ. 1) король; царь; монарх - King's speech 2) царь,  властитель - king of beasts - king of metals
thane сущ. ист. тан
chieftain сущ. 1) вождь (клана, племени) 2) поэт. военный вождь  3)  атаман разбойников
от среднеангл. cheftayne, старофранц. chevetaine, позднелатинск. capitaneus (англ. captain), от латинск. caput (“head” голова), от праиндоевроп. *kauput- (head, голова).
4. Этимология слов, обозначающих правителей в языках Арды, в том числе в родственных кхуздулу и в кхуздуле 

Титулы и слова для обозначения правителей в языках Арды:
а) В возможно родственном кхуздулу халетском: 
1) dar "mastery, lordship" «господство, власть», может быть родственно Durin «король» в родственном кхуздулу языке людей Севера Второй эпохи, а также слову Черного наречия durb (to rule, constrain, force, dominate «править, управлять, принуждать, господствовать» – PE17/11) – возможно корень D-R.
Также возможно они родственны корню TUR- power, control, mastery, victory (мощь, власть, господство, победа) из начального валарина Этимологий, роханскому tûrac "king (король)" – возможна мутация начального согласного T>D.
2) hal "head, chief" «глава, главный», может быть родственно корню KHAL « uplift, noble, exalted» (возвышенный, благородный) из начального валарина Этимологий и возможно кхуздульскому hâl (ghâl) в имени короля гномов Azaghâl.
Производные от корня hal - halad "warden" – начальник, смотритель (мн.ч. haladin), haldad "watchdog" – сторожевой пёс, страж. 
Также возможно, что имя предводительницы племени Haleth означало «вождь-женщина»: hal "head, chief" «глава, главный» +  -eth окончание женского рода в адунайском Akallabêth "She-that-is-fallen" (SD 312) «Павшая». Элемент Hal также встречается в именах вождей халадин: Haldad> Haldar> Haleth> Haldan> Halmir> Haldir.
3) halbar "chieftain" «вождь». Возможно hal+bar. Слово bar может быть родственно адунайскому Bâr "Lord" «лорд, повелитель», корню BAR- raise; uplift, save, rescue (?) «возвышаться, восставать, подниматься, спасать, сохранять», BEW- follow, serve (следовать, служить). *beurō follower, vassal (последователь, вассал): *beuyū- follow, serve (следовать, служить), из начального валарина Этимологий, также возможно родственно беорскому Bёor «вассал» (WJ 217).
б) В возможно родственном кхуздулу роханском: 
tûrac "king (король)", видимо в значении «повелитель», т.к. связанный с ним корень tûr используется в роханском названии Эотеода (народа или страны Рохана) Lohtûr ("Horse-folk" или "Horse-land" – «Лошадей народ»  или «Лошадей земля»), хотя очевидно что возможное его значение «Лошадей повелители» Loh «лошадь» + tûr «король», впрочем во Властелине Колец рохиррим названы повелителями лошадей - Rohirrim the Horse-lords, см. ВК т.1 кн.2 гл. 2 стр. 343, 3 гл. стр. 374, да и это прямой дословный перевод их эльфийского названия rohirrim = roch «лошадь» + hîr «лорд, повелитель» + -rim «народ, племя»). Это слово возможно родственно корню TUR- power, control, mastery, victory (мощь, власть, господство, победа) из начального валарина Этимологий, а также Durin «король» в родственном кхуздулу языке людей Севера Второй эпохи, а также слову Черного наречия durb (to rule, constrain, force, dominate «править, управлять, подчинять» – PE17/11).
в) В возможно родственном кхуздулу языке людей Севера Второй эпохи:

 Durin – «король» (РМ 304) – также явно родственен корню TUR- power, control, mastery, victory (мощь, власть, господство, победа)  из начального валарина Этимологий, роханскому tûrac "king (король)", халетскому dar "mastery, lordship" «господство, власть», а также слову Черного наречия durb (to rule, constrain, force, dominate «править, управлять, подчинять» – PE17/11).
г) В родственном кхуздулу адунайском: 
1) Âru "King (король)", Âru n'Adûnâi "King of the Anadunians" Король адунаев (SD 429)

Arûn «Лорд», имя Моргота (<< Kherū); в Arûn-Mulkhêr. Ср. Ārū «Король». SD 357, 367
Возможно родственно корням 3AR have, hold «иметь, держать, владеть», GAR- hold, possess «владеть, обладать» из начального валарина Этимологий. Но может быть заимствованием из квенья haran «король» или из синдарина aran «король».
2) Bâr "Lord" «лорд, повелитель» (SD 428, 438), Barîm an-Adûn "[the] Lords of [the] West", the Valar. (SD 247). Возможно родственно корню BAR- raise; uplift, save, rescue (?) «возвышаться, восставать, подниматься, спасать, сохранять» из начального валарина Этимологий, BEW- follow, serve (следовать, служить). *beurō follower, vassal (последователь, вассал): *beuyū- follow, serve (следовать, служить).
Также возможно родственно беорскому Bёor «вассал» (WJ 217), адунайскому bênî «слуги», ед.ч. *ben? (Êru-bênî «слуги Бога»,  Валар, SD 387), халетскому bar в halbar "chieftain" «вождь» (hal «глава» + bar).
3) Khôr «повелитель» в Ar-Adûnakhôr "Tar-Herunúmen", The Lord of the West – Повелитель Запада (UT:222)
Kherū * «Повелитель», имя Моргота (>> Arûn). [Ср. кв. heru, старонолд. khéro «господин» < KHER rule, govern, possess «править, управлять, владеть» из начального валарина Этимологий LR:364]. SD 376, Arûn-Mulkhêr * «Лорд Тьмы», имя Моргота. SD 367, 384. Можно выделить корень Kh-R с разной огласовкой. Возможно, показатель мужского рода гласный ū в Kherū - окончание, а в Khôr – корневой гласный (в усиленной а-усилением форме Khur>khaur> Khôr).
4) thôr в Ar-Sakalthôr * «(Король) Повелитель Побережий?» = кв. Tar-Falassion, < falasse «берег, линия прибоя» (S:358). UT:223
Это слово может быть родственным кхуздульскому Thore в Thorewilān и корню TUR- power, control, mastery, victory «сила, власть, господство, победа» из начального валарина Этимологий (возможна Н-усиленная форма `u>hu-, tur>thur, а также а-усиление корневого гласного thur>thaur> thôr, см. «Отчет Лаудхема»), что угадывается в имени гномьего короля Durin на возможно родственном кхуздулу языке людей Севера Второй эпохи (TUR>DUR). Также может быть заимствованием синдарского (нолдоринского) taur «король» taur>thaur> thôr
5) phazân "prince, king's son" «принц, сын короля» (SD 436).

д) в квенья (см. Этимологии):
heru master (господин, хозяин), heri lady (леди, повелительница); от KHER- rule, govern, possess (править, управлять, владеть). 

tāro king (король): Q tára (only used of the legitimate kings of the whole tribes) – использовалось для признанных королей целых племен, родов, как Ингвэ у линдар, Финвэ у нолдор (и позднее Финголфин и Фингон у всех нолдор в изгнании). От TĀ-, TAS- high, lofty; noble «высокий, благородный».
tārī Q tári, queen, wife of a tāro: королева, жена tāro, 

 haran (мн.ч. harni) king, chieftain – король, вождь – использовалось для королей отдельного региона (The word used of a lord or king of a specified region). От 3AR, GAR have, hold «иметь, владеть»

tūrō, turo, tur, master, victor, lord (господин, хозяин, победитель, повелитель, лорд): От TUR- power, control, mastery, victory (сила, власть, господство, победа).
е) в синдарине (см. Этимологии):

aran king «король». От 3AR, GAR have, hold «иметь, владеть» – использовалось для королей отдельного региона (The word used of a lord or king of a specified region).
hír master (господин, хозяин). hiril lady (леди, повелительница). От KHER- rule, govern, possess (править, управлять, владеть). Арагорн назван Повелителем Западных земель - Aragorn Hîr i Mbair Annui.
taur king «король»: (only used of the legitimate kings of the whole tribes) – использовалось для признанных королей целых племен, родов, как Ингвэ у линдар, Финвэ у нолдор (и позднее Финголфин и Фингон у всех нолдор в изгнании).  От TĀ-, TAS- high, lofty; noble «высокий, благородный». Fingolfin taur egledhriur King of the Exiles – Финголфин, король нолдор-изгнанников.
tārī queen, wife of a tāro: королева, жена tāro, От TĀ-, TAS- high, lofty; noble «высокий, благородный». 

tūrō, turo, tur, master, victor, lord (господин, хозяин, победитель, повелитель, лорд): От TUR- power, control, mastery, victory (сила, власть, господство, победа). 
Condir (i Drann) Mayor of the Shire (Mayor of Michel Delving) – титул Мэра главного города Шира (Хоббитании) Землеройска (Michel Delving). Возможно, Con «много голосов, голос» + dir «муж», от conath собир. мн. ч. от caun many voices «много голосов».
Cherdir «Master» – мастер, господин, обращение к мэру Сэму. Возможно her «правитель» (с мутацией h>Ch) + dir «муж».
ж) Титулы и слова, что использовались или могли использоваться для обозначения правителей в кхуздуле:
1) Uzbad, "Lord" (LotR1/II ch 4) – вероятно, в значении «лорд, повелитель, владыка».
Надгробье Балина: Balin Fundinul uzbad Khazaddûmu

Первоначальный вариант. TI186 1939 (Ангертас Даэрон) (гномьи руны для английского)
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Окончательный вариант: (Ангертас Мория) (LotR1/II ch 4)

[image: image4.png]RhATY
RAINVRY

RARNRENANREXRR
R THAYASQKT A RABAY:




 
Магнус Эберг полагает, что Uzbad =U- + zbad и U- это союз «и» в виде префикса, подобно союзу W- в семитских языках (Балин сын Фундина и повелитель Кхазаддума). Но в РЕ 17/47 дано, что Uzbad = Lord, без всяких упоминаний союза «и».
PE 17-47 Words, Phrases and Passages : UZBAD, lord (лорд, повелитель). 
Возможно толкование Uzbad = Uz + bad (см. ниже).

2) Hâl/hal вероятно в значении «вождь, король» – возможно в Azaghâl (Azaghâl = Azag «воин», подобно адунайскому azgara «воевать»,  + hâl «вождь, король») и Mahal – гномьем имени творца гномов Аулэ. Возможно, Mahal (*Творец?) - это отглагольное существительное (масдар в арабской грамматике) Ma- + hal «правитель», подобно mazarb «летопись, запись» от ZRB «писать»; или Mah «вала» от валаринского Machan «вала» + hal (вала – вождь); или Mahal = Mag «творец» от адунайского magan «строитель, творец?» в Balkumagân «Строитель кораблей» + hal (вождь-творец); или Magh (от МА3 hand «рука» из начального валарина Этимологий) + hal (Вождь-Руки, вождь-творец). 
Hâl/hal может быть родственно халетскому hal "head, chief" – «глава, главный», а также корню KHAL « uplift, noble, exalted» (возвышенный, благородный) из начального валарина Этимологий.
Стоит отметить, что титул короля в квенья tār подобным образом происходит от корня TĀ-, TAS- high, lofty; noble «высокий, благородный» из начального валарина Этимологий. 
Возможно толкование Azaghâl как Az + (a)ghâl (см. ниже).
3) Uz, az возможно в значении «лорд, повелитель» или «некто высокий, главный» в кхуздульском Uzbad в имени короля Azaghâl.

Uzbad (возможно = Uz + bad) может быть родственным корням из начального валарина Этимологий BUD jut out «выдаваться, выпирать», BAD judge «судья, судить» (согласные корней B-D). Лорд, повелитель местности, в Средневековье зачастую был также главным судьёй, возможно Gundabad = Gunda + bad, могло означать «зал суда». Гора Гундабад была местом встречи гномов и возможно, местом общего суда, а Дурин мог быть верховным судьей всего народа гномов, ведь он был почитаем как мудрейший из Праотцов. Uzbad может быть родственным также валаринскому суффиксу –z (в именах валар Tulukhastâz или Tulukhaštâz, Ullubôz, Mânawenûz, A3ûlêz, Arômêz, и названиях народов айнур и валар – mâchanâz «вала», мн.ч. Mâchanumâz «валар», ayanûz «айнур»). Значение этого элемента в валарине точно не дано, его можно подразумевать как One «один, некто» в переводе имени Mânawenûz "Blessed One, One (closest) in accord with Eru (Некто благословенный, в согласии с Эру)" WJ:399. Возможно, это было окончание имен валар и обозначало валар в значении «вала, повелитель, король стихии» или «некто значительный»). 
При заимствовании из валарина в праквендийский Z могло перейти в R (см. ваньярин, где часто звук R в словах квенья представлен Z и, возможно, это объясняется влиянием валарина и представляет исходные валаринские слова – см. ваньяр. áze = кв. áre «день» WJ:363, VT43:9), и квенийское ar «король, владетель, повелитель » (см. корни 3AR have, hold «иметь, держать, владеть», GAR- hold, possess «владеть, обладать» из начального валарина Этимологий) могло представлять валаринское az (`az).
Также, на том же основании (возможности мутации Z >R при заимствовании из валарина в праквендийский) поздневаларинское -Z «One» (-R) могло быть близким к корню `IR "один, одинокий" в родственном кхуздулу адунайском, и корню из начального валарина/праквендийского Этимологий ERE "быть одиноким".
Элемент –Z возможен в Uzbad (Uz + bad) и имени гномьего повелителя Azaghâl (Az+aghâl, Aza+ghâl, Az+-ag+hâl?). 
Возможно толкование Azaghâl как Az + (a)ghâl. Возможно ghâl может быть родственно халетскому hal "head, chief" – «глава, главный», а также корню KHAL « uplift, noble, exalted» (возвышенный, благородный) из начального валарина Этимологий как hâl (см. выше).
Однако, валаринский элемент имен валар –Z не связан точно с понятием власти короля и может быть артиклем или окончанием имен, это гипотетично.
4) Bund "head (голова, глава, вершина)" (TI:174). В Bundushathur "Cloudyhead (Облачная голова)", может быть родственным корню BUD- jut out «выдаваться» (радикалы корней B-D) из начального валарина Этимологий. Может иметь место назализация (+n) корневого согласного d>nd, bud>bund. Назализация по словам Толкина в «Отчете Лаудхема» кхуздулу не свойственна, но слово в подобном виде могло быть заимствовано в кхуздул напрямую из валарина Аулэ.
Возможно, слово Bund, относящееся в кхуздульских словах к горным вершинам, можно применить и к гномьим властителям, но это гипотетично.
5) Thore *«великий, большой, главный»? в Thorewilān WJ 336 – вероятном кхуздульском слове, возможно, в значении Duin Daer (Великая река), оно может быть родственным адунайскому thôr в Ar-Sakalthôr (UT:223, Tar-Falassion Король Побережий). Также это слово может быть родственным корню TUR- power, control, mastery, victory «сила, власть, господство, победа» (LR 395) из начального валарина Этимологий (возможна Н-усиленная форма `u>hu-, tur>thur, а также а-усиление корневого гласного thur>thaur>thor подобно адунайскому, см. «Отчет Лаудхема»), что угадывается в имени гномьего короля Durin на возможно родственном кхуздулу языке людей Севера Второй эпохи (РМ 304, TUR>DUR), а также подобно слову Черного наречия durb (to rule, constrain, force, dominate «править, управлять, подчинять» – PE17/11. Также это напоминает имя гномьих королей Thorin, что, как и Durin, могло быть на языке людей, родственном кхуздулу, и иметь значение «король».
Также возможно толкование tharbun в Uruktharbun как «царство» по аналогии с Thore, адунайским thôr «повелитель»?,  durb (to rule, constrain, force, dominate «править, управлять, подчинять») из Черного наречия, и указанных выше TUR- power, control, mastery, victory «сила, власть, господство, победа» из начального валарина Этимологий, Durin на родственном кхуздулу языке людей Севера Второй эпохи (TUR>DUR). В tharbun возможен суффикс –un (подобно Narg-ûn, Thark-ûn), и корень Th-R-B, возможно, производный от Thore (Th-R).
Возможно толкование Uruktharbun как «царство демона, балрога» или «Ужасное царство, царство ужаса» – по аналогии с RUK- demon «демон, чудовище» из начального валарина Этимологий (LR 384), адунайским rûkh "shout" «крик» (SD 426).
Но это гипотетично, точного значения слов Thore, tharbun и Sakalthôr не известно.
Наиболее аутентично было бы восстановить слова «лорд» и «король» из возможных кхуздульских слов.
Из отобранных слов Bund не имеет точного значения, относящегося к главе народа, лорду, и не ассоциируется с лордами и повелителями. Это только гипотетически возможное применение этого слова. Thore также не имеет точного значения, относящегося к главе народа, лорду, и не ассоциируется с лордами и повелителями. Эти слова возможны как эпитеты, прозвища, прославления повелителей.
Можно было бы восстановить слово «король» из родственных кхуздулу языков Арды, но аутентичным было бы выделить его из кхуздульских слов.

Возможно применение в качестве титулов лордов и королей слов uzbad, uz (az), hâl (hal). Рассмотрим доводы в пользу каждого из них.
Uzbad lord «лорд, повелитель» – кхуздульское слово, эпитет Балина, лорда (повелителя) Мории. Но Балин всё же не был королём рода Дурина. Значит, это слово могло означать «лорд, повелитель (поселения)». Оно могло означать «судья», по вышеизложенной этимологии (Uz+bad).
Hâl/hal можно выделить в имени гномьего короля Azaghâl, возможна связь с халетским hal «глава, главный» и KHAL «возвышенный, благородный» из начального валарина Этимологий, что вполне могут быть обозначением короля.
Пять допущений: а) что этот элемент можно выделить в имени гномьего короля Azaghâl, б) что он означает «король», в) что этот элемент связан с халетским hal, г) что этот элемент связан с KHAL из начального валарина Этимологий, д) что имя Azaghâl – гномье, на кхуздуле.
uz (az), этот элемент можно выделить в имени гномьего короля Azaghâl и в слове Uzbad «лорд, повелитель», возможна связь с валаринским элементом –z. Однако, валаринский элемент имен валар не связан точно с понятием власти короля, это гипотетично и может быть артиклем или окончанием имен. Также выделение этого элемента в кхуздульских словах гипотетично, это может быть просто совпадение. 
Шесть допущений: а) что элементы –z (uz, az) можно выделить в кхуздульских словах Azaghâl и Uzbad, б) что они означают одно и то же, в)  что они означают «король», г) что они связаны с валаринским элементом –z, д) что валаринский элемент также означает «король» или что-то близкое, е) связь –z с ar также гипотетична.
Более вероятно и достоверно использование в качестве кхуздульского слова «король» слова hâl.

Возможно, что Uzbad всё же состояло из двух частей и обозначало «лорд-судья, правитель» с элементом Uz (лорд, сановник), обозначавшего гнома-дворянина из королевского рода Дурина. Ори-летописец, дворянин из рода Дурина был бы uzzarb (uz+zarb, сановник-летописец, от корня ZRB «писать», см. РЕ 17/47). Это гипотетично, продуктивно в плане восполнения лексикона и образования корней,  имеется связь с валаринским элементом имен валар -z.
Для реконструкции гномьего выражения «наследник Дурина» необходимо подобрать слово «наследник».

Аналоги слова «наследник» в родственных кхуздулу языках Арды:
Из начального валарина Этимологий RED- (eréd) scatter, sow (сеять, разбрасывать, рассеивать), ERÉD- *eredē seed «семя, сеять, потомство» - ему вероятно родственно беорское rêda «наследник» в имени принца Eluréd «Наследник Элу Тингола» (PM 369). 
Из начального валарина Этимологий также возможно KHIL- follow (следовать). Ему, вероятно, родственно адунайское hil в имени Zimrahil («Сокровище-дочь», или «Дочь короля Zimra», «Дочь сокровища»?, SD 373, 378), дочери короля по имени Ar-Zimrathôn (Король-собиратель сокровищ?).

От KHIL также пошло синдарское chíl «наследник» в Eluchíl ("Heir of Elu", Наследник Элу).
Также hin («дитя»?) в имени Zimrahin, жены Малаха (Эрадана) из племени людей Мараха (WJ 234), возможно родственно эльфийскому (кв.) hin, (синд.) chin «дитя». Ему родственно адунайское hin в ēruhīnim «Дети Эру» (SD 247, 248), возможно являющееся прямым заимствованием квенийского Eruhíni «Дети Эру».
Также может подойти адунайское phazân "prince, king's son" «принц, сын короля» (SD 436). 

Лучше всего подходит слово rêd – так как ему соответствует слово более близкого к кхуздулу языка (беорский ближе по хронологии к кхуздулу чем адунайский) и с точным значением.

Если реконструировать гномий аналог титула King under the Mountain «Король под Горой» на кхуздуле, то необходимо подобрать слова «под» и «гора»:

Для предлога «под» - единственный вариант адунайское dalad «under (под)» из ugru-dalad "under [the] Shadow (под Тень)" (SD 247; см. 306). Но тут возможно, что это составной предлог (послелог) dal+ -ad «к, на, в сторону», послелог указывающий направление (аналог кхуздульского aya, ai-  «на»). Но это только догадка.
У гномов, горных жителей есть множество слов обозначающих различные разновидности гор (как у жителей севера есть множество слов, обозначающих снег) - zirak «пик», inbar «рог», bund «вершина (голова)», однако собственно слова "гора" не отмечено.
Возможно также, что в качестве слова «гора» могло использоваться gundu «подземный зал, тоннель, пещера» - что видно в названии горы Gundabad, то есть в качестве названия горы могло использоваться название поселения в ней. Также возможно, но излишне гипотетично, что Sharbhund «Лысый холм» = Sharb «Лысый» + gund «пещера, зал», в значении «гора».
Вероятно, можно использовать в качестве слова "гора" слово Bund "вершина, голова", но скорее всего это относилось к вершинам гор, похожим на голову.

Можно восстановить слово "гора" из родственного кхуздулу адунайского, где есть слово urîd "горы" (SD 251), возможно ед.ч. urud, что близко к корню OROT height, mountain"гора, высота" из первичного валарина/праквендийского Этимологий (производное от ORO, RO up; rise; high "вверх, высокий, возвышаться").
Таким образом, возможно восстановить слово «гора» как `urd. Имя собственное нарицательное Гора – было бы с определенным артиклем `urdûn.

Также возможно, что в данном титуле всё же имелась в виду Одинокая гора, Эребор, и титул полностью звучал «Король под Одинокой горой». 
Для восстановления кхуздульского названия Одинокой горы необходимо подобрать слово «одинокий».
Корень `IR "один, одинокий" есть в родственном кхуздулу адунайском, он близок к корню из начального валарина/праквендийского Этимологий ERE "быть одиноким".
Также возможна аналогия с валаринским окончанием имен –z “One (некто, один)”, упомянутым выше. 
Возможны сочетания `irurd, `urd irul. Но также возможно, что слово "гора" просто опускалось в названии, подразумеваясь (как в названии долины Азанулбизар опускалось слово duban "долина"), и тогда гора могла просто называться "Одинокой" - `irun или `irul.
Однако всё же возможно, нет необходимости уточнять название «Одинокая гора», так как в титуле дословно King under the Mountain «Король под (этой) Горой», и Гора с большой буквы, имя собственное. Возможно, гномы действительно называли Одинокую гору просто «(эта) Гора», имея в виду, что она единственная в своем роде, а эльфы поняли это в интерпретации, что гора одинокая.
Таким образом, можно восстановить следующую иерархию гномов и титулы их владык на кхуздуле:

Король (вождь) рода гномов – Hâl (Hal Sigintaragûl).
the Heir of Durin « Наследник Дурина» - Redûn Durinul.
King under the Mountain «Король под (этой) Горой» - Hâl dalad urdûn.
Вариант «Король под Одинокой (горой)» - Hal dalad `irûn/ Hal dalad `irurdûn.
Лорд (повелитель) поселения – uzbad (лорд-судья).
Лорд (дворянин) высокого происхождения из королевского рода Дурина – `uz (после предыдущего согласного uz).
Возможно, полный титул короля Дурина Последнего гласил: король Дурин 7-й, сын Торина 3-го, повелитель Кхазаддума: Hal Durin Thorinul uzbad Khazaddûmu.
A титул короля Даина Второго Железностопа мог гласить: Даин сын Наина, Король под (Одинокой) Горой: Dain Nainul Hâl dalad urdûn (Hal dalad `irûn/ Hal dalad `irurdûn).
А Торин 2-й Дубощит, сын Траина, в изгнании был король (вождь) рода Длиннобородов, Наследник Дурина: Hal Sigintaragul Thorin Thrainul redun Durinul.
